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Щоб довідатися більше інформацій 
про це що діютьая в громаді. 

For more information and events
in Ukrainian Community go to:

http://www.ukrainiansofbuffalo.com
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Click here to go back to Saint Nicholas web-page
SAINT NICHOLAS
U K R A I N I A N

ATHOLIC CHURCH
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Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×.
. Ювеналія Мокрицького, Св. Софія, Рим 

аїні існує  легенда у якій розповідається,
рівшись на Стрітення, стара Зима й мо-

то сперечаються – кому йти, а кому зали-
. Якщо під вечір потеплішає – Літо пере-
о Зиму, якщо похолоднішає – навпаки. 

Фарисей не міг би зрозуміти милосердя 
Божого і його прощення, коли б знав, що 
молитва митаря, буде кращою від його 
молитви, подібно до старшого брата з 
притчі про Блудногого сина, про що роз-
важуватимимо наступної неділі.  

Фарисей залешився при своїй гордості, 
думаючи про правдивість свого осуду, і 
до дому повернувся ні з чим а з переко-
нанням, що все у порятку, бо сповнив 
свій обов’язок бути на молитві. 

Нераз і ми стараємося приходити до 
церкви, бо тим сповняємо обов’язок, а 
тих, що там не ходять, вважаємо нищи-
ми від себе і великими грішниками. По-
стимо, бо це церковний закон, а тих що 
не постять вважаємо нездатними до цар-
ства Божого. Явних грішників засуджу-
ємо, а себе, потайних, легко оправдуємо. 

По прикладі митаря скажім: “Боже, 
милостивий, будь мені грішному.”...  

Нема людини без гріха, але й нема та-
кого гріха, що Господь не міг простити... 

²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯
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LITURGICAL SCHEDULE (gr)

Feb. 13: Publ & Far. – Мит. і Фарис. T5
12:00 PM +Olga Leschuk

(W. O. Jagodzinski)

Monday, February 14 – Пон., 14 Лютого 
9:00 AМ Katherine & Michael Chort 

(Marianne)

Tuesday, February 15 – Вів., 15 Лютого 
See Julian

Wednesday, Feb. 16 – Сер., 16 Лютого 
9:15 AМ +Александра Ґреґа 
 (Ґлоріа Ґреґа Лонґ) 
Thursday, February 17 – Чет., 17 Лютого 
9:15 AМ В нам. Орисі Перейма (родина) 

Friday, Feb. 18 – П’ятниця, 18 Лютого 
9:15 AМ +Стефанія і о. Теодор Вареха 

(Лідія Грещишин) 
12:00 PМ +Іван Нижник (Анна Ганицька) 

Saturday, Feb. 19 – Субота., 19 Лютого 

9:15 AМ +John & Mary Colomon 
(Nadine Burkholder)

4:30 PM  За Парохіян – For Parishioners 

Feb. 20: Prodigual Son – Бл. Сина  T6
12:00 PM +Wasyl & Pelagia Kowalyk

(Family)

Вічне Світло в честь ПДМ горить за 

+Василя Сивенького 
Пожертва: родина

Eternal Light burns for

Health of Patriarch Lubomyr

За зд. Патріярха Любомира 

ПОР’ЯДОК ЛІТУРГІЙ (юл)

13 Лютого: Нед. Митаря і Фарисея T5
10:00 р. +Ольга Басараб (49 від. СУА) 

15 Лютого:  СТРІТЕННЯ 
9:30 р. +Василь Мельник (Анна) 
6:00 в. За Парохіян – For Parishioners 

20 Лютого: Неділя Блудного Сина T6
10:00 АМ +Юлія і Стефан Гривняк; 

+Іван і Марія Ткач (К. Лехновська) 

\

Celebrations Planned
for Venerable
Nelson Baker

Bishop Edward U. Kmiec, bishop of
Buffalo, and Msgr. Paul J.E. Burkard,
head of the Our Lady of Victory Institu-
tions, formally announced the advance-
ment of the Cause for Canonization for
Msgr. Nelson H. Baker, V.G., at a news
conference today at Our Lady of Victory
Basilica. While it will take several weeks
for the Vatican decree to be translated
from Latin to Italian to English and for-
warded to local officials, the reading of
the decree on January 14 in Rome con-
firms Father Baker's heroic virtue and
adds the title "Venerable" to his name.
The decree is based on the recent vote
taken by the cardinals and bishops of the
Congregation for the Causes of Saints
who approved the information contained
in the "position" on the life and holiness
of Father Baker. This development com-
pletes the first step of the three-step can-
onization process.

There is still space for your ad.

Маємо місцe для Вашого оголошення 

DNIPRO  ДНІПРО
U k r a i n i a n C u l t u r a l C e n t e r
562 Genesee St. Buffalo, NY 14204 856-4476

www.UkrainiansOfBuffalo.com
Hall and bar rentals are available.

See your old friends on Friday night.
Help rebuild our Ukrainian Home.

Please Contribute to the
$100,000 Building Fund.
Donations are tax deductible.

4166 Union Road 2321 Millersport Hwy
(Airport Plaza) (Getzville Plaza)
Cheektowaga, NY 14225 Amherst, NY 14068
Tel. 716-630-0131 Fax 716-630-0133 tel. 716-688-1495

Сердечна подяка усім спонзорам! 

Просимо їх підтримати! 

Ukrainian Home Dnipro
Federal Credit Union

562 Genesee St., Buffalo, NY 14204
(716) 847-6655 (716) 847-6988

www.uhdfcu.com info@uhdfcu.com

“The credit union
with a heart”

Free checking
Competitive rates on CD’s and savings account

Low rates for Visa Credit cards
ATM Visa Debit cards

Direct Deposit and Online Banking
IRA Traditional and Roth accounts

Free Life Insurance (some restrictions apply)
We financially support Ukrainian causes

ССввіійй ДДоо CCввооггоо ППоо ССввооєє
Join now and become a member of our

Ukrainian Credit Union Family!

============================

Please support our sponsors!

ДЯКУЄМО – THANK YOU!
============================
The Colonial Memorial Chapels, Inc.
of Ukrainian Heritage, Serving Western N.Y.

Simon Pasnik & Matthew Pasnik
3003 South Park Avenue

Lackawanna, New York 14218
(716) 824-3007

============================

Melvin J. SLIWINSKI
FUNERAL HOME

85 George Urban Boulevard
Cheektowaga, N. Y. 14225

5090 Transit Rd, Depew, NY 14043
--------------------------------

(716) 894-1772

http://www.ukrainiansofbuffalo.com/
http://www.uhdfcu.com/
mailto:info@uhdfcu.com


UPCOMING
CHURCH
EVENTS

Просимо звернути 
увагу на дати:

Sunday Coffee Hours: If any one would like
to volunteer to host a Sunday, please contact
Elaine, Dora, Emily, Mary (B.) or Anna.

 KITCHEN – is now open again. Thank you
for your help and patronage.

 Usually Every Sunday after Liturgy Coffee
Hour - Church Hall. Please attend!

 February 6 – Senior dinner in the church
Hall was subsidized by Mary Ann Dahl-
strom (nee Chudyk). Thank you!

===============================================================

TOP’S GIFT CARDS:

Please help
us raise money
for our Church
by purchasing
Top’s Gift Cards from us. If you buy in Tops
anyway, why not help. You do not lose or
gain anything by doing this, but our Church
will benefit greatly. We receive back 5% of
your spending. To take advantage of this pro-
gram, see Mary Bodnar or call 655-3810, or
call the rectory. Thank you and God Bless!

Please note: You can purchase gasoline
with this card at Tops Gasoline Station.

* * *

У нас успішно продаються Карточки з 
крамниці "Топс". Купуючи їх ви помага-
єте церкві. Для Вас не робить різниці чи 
ви платили грішми чи карточкою, але 
церква дістане від „Топс” 5%. На $1,000 
церква одержить $50. Що б закупити 
слід звертатися до п. Марії Боднар, або 
до канцелярії. Дякуємо! Також можна 
цією карточкою купувати бензину 

CHURCH BULLETIN is published weekly.
Deadline for information is Tuesday Evening.

ÖÅÐÊ. Â²ÑÍÈÊ видається тижнево 
Інформації подавати до вівтірка вечора. 

SAINT NICHOLAS
UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ ÖÅÐÊÂÀ

ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß
(Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯

Ä²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯)

V. Rev. Marijan Procyk, pastor
Rev. Raymond Palko, visiting priest

E-Mail: stnbuffalo@yahoo.com

Web Page: http://stnbuffalo.com/

Dioc. Web: http://stamforddio.org/
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206
Rect: (716) 852-7566 ~ Hall: (716) 852-1908

Fax: (716) 855-1319

Confession: Before Liturgies.
Сповідь: Перед Св. Літургіями 
Baptism: By appointment
Хрещення: За домовленням
Marriage: Contact 6 months in advance
Вінчання: Голоситися 6 місяців скорше

Religion classes – Кляси Релігії 
Starts Oct. 30 – Поч. 30 Жовтня 

Ministry to the sick-Opika nadxvorymy>
Family members should call the Rectory.
Родина повинна повідомити священика 
IN EMERGENCY CALL ANY TIME
В разі потреби завжди можна закликати

Please call if you are hospitalized,
homebound and need a priest.
Ïðîñèìî çàêëèêàòè ÿêùî âè ó
ë³÷íèö³ àáo ïðèêîâàíi äî ëiæêà!

Note from the Parish Office:
If you have not already done so, please

return the Registration Card from your
envelope box so we can keep our records
updated. Thank you!

If you have envelope box # 222 would
you please contact the rectory and let us
know who you are. We need this informa-
tion. Thank you!
==============================================================

Fell asleep in the Lord
+Rt. Rev. Petro Steciuk
(2/2/1924 - 2/7/2011),
the one, who took care
of late Patriarch Josyf

for many years. Instead
of flowers please con-
sider donation to St.

Sophia Rel. Assn.
Повідомляємо, що 7 лютого в Торонті 

упокоївся о. Петро Стецюк, який довгі 
роки перебував з. Св. П. Патріярхом 
Йосифом Сліпим. Замість квітів на мо-
гилу просимо складати датки на Святу 
Софію, якої він був членом. Вічная 
Пам’ять пок. Ієреєві Петрові! 

Датки на Святу Софію – Патріярший 
Фонд можна складати на руки членів 
Патріярхального Товариства Миколи 
Паславського або Онуфрія Білоголов-
ського. Датки можна відтягнути від 
податку. Сердечна подяка! 
==============================================================

Неділя, 6 березня 2011 року о 2 год по 
полудні загальні збори членів Укр. 

Культурного Центру „ДНІПРО” 
562 Genesee St. Buffalo, NY
Запрошує всіх до участи,

Діюча управа Українського 
Культурного Центру «ДНІПРО»

10 лютого на прес-конференції у 
Києві Блаженніший Любомир (Гузар) 
повідомив про те, що цього дня Папа 
Венедикт XVI прийняв його зречення з 
уряду Глави Української Греко-Като-
лицької Церкви. Своє рішення Бла-
женніший так пояснює: «Сьогодні, ко-
ли я вже не маю достатньо сил, хочу 
передати уряд своєму наступникові, 
який ефективно продовжуватиме цю 
працю. Бо це не моя праця і я не є 
ключем. Ключем є Церква, а мета 
нашої праці – служіння Церкві, і ми 
стараємося це виконувати доти, доки 
можемо це робити ефективно». 

«Згідно з канонічним правом, до обран-
ня нового Глави УГКЦ Адміністратором 
Церкви буде Архиєпископ Львівський 
Владика Ігор (Возьняк). Протягом двох 
місяців відбудеться виборчий Синод, який 
обере нового Главу Церкви. За Блаженні-
шим Любомиром збережуться усі титули 
та почесті, належні його санові», – повідо-
мив Секретар Синоду Єпископів, Куріаль-
ний єпископ УГКЦ Богдан (Дзюрах). 

http://stnbuffalo.com/
http://www.topsmarkets.com/
http://stnbuffalo.com/
mailto:stnbuffalo@yahoo.com
http://stnbuffallo.com/
http://stamforddio.org/


Schedule
9:00 – 10:00 am Arrival & Registration
10:00 Moleben to the Mother of God/
Молебен (Chapel); 10:45 Coffee break
11:00 Keynote Address: Woman’s Role in the
Domestic Church – Family
12:00 Questions/Discussion; 12:30 pm Lunch
2:00 Workshop 1 (Classroom wing)
Woman’s Growth and Spiritual Maturity -
Prayer and Work in the Family.
Sacrament of Penance & Theotokos in Ico-
nography); 2:45 Coffee Break
3:30 Workshop 2 (Classroom wing)
Family & Marital Relationship - Education
& Nurturing of Children (Eng)
4:30 Building the Domestic Church/ Будуй-
мо домашню Церкву - Родину – Most.
Rev. Paul Chomnycky, OSBM ; 5:00 Depart.

In Memoriam – Вічная Пам’ять!
Упокоїлася в Господі Св. Пам. 

+Катерина Сташків (був. Горбач)
(8. VI . 1924 - 6. II. 2011)

+Kataryna Staszkiw (nee Horbacz)
(June 8, 2024 - February 6, 2011)

Beloved wife of Mychajlo; devoted
mother of Lesia Davis, Iryna Staszkiw
and Michael P. (Cathleen) Staszkiw; lov-
ing grandmother of Shanya (Jason)
Gilliam, Michael R. and Andrew Stasz-
kiw; fond great-grandmother of Dakota
and Chiannah; dearest sister of Wolo-
dymyr Horbacz; also survived by nieces
and nephews and cousins. Mrs. K. Stasz-
kiw was a member of Dnipro and the Or-
ganization for Defense of Four Freedoms
of Ukraine.

* * *
Чоловікові Михайлові, донькам Лесі й 
Ірені та синові Михайлові, внукам і 
правнукам, братові Володимирові та 
іншим членам родині і приятилям 
складаємо співчуття, а їй хай буде  

Вічная Пам’ять!

ЗАПРОШУЄМО ВСІХ ЧЛЕНІВ 
КРЕДИТНОЇ СПІЛКИ!!! 

НА ЗВІТНО ВИБОРНІ ЗБОРИ 
ЯКІ ВІДБУДУТЬСЯ В НЕДІЛЮ 3 

КВІТНЯ 2011 О 2:00 ПО-ПОЛУДНІ 
В 

УКРАЇНСЬКОМУ ДОМІ “ДНІПРО” 
562 Genesee Street, Buffalo, New York

TO ALL
CREDIT UNION MEMBERS!!!

PLEASE JOIN US AT THE
ANNUAL CREDIT UNION

MEETING
SUNDAY APRIL 3, 2011 AT 2:00 P.M.

==============================================================

PLEASE SAVE THE DATES

The 73 Annual Convention
of the League of Ukrainian
Catholics will be held in Buf-

falo October 7, 8, 9, 2011 at
the Airport Holiday Inn. We ask the
support of our local Ukrainian commu-
nity in this endeavor. We especially ask
that our organizations not schedule any
events that weekend. Thank you!

* * *

Ліґа Українців Католиків повідомляє, 
що Конвенція Ліґи відбудеться тут у 
нас в Жовтні. Просимо в цей час не 
влаштовувати своїх імпрез. Дякуємо!

http://www.stbasilseminary.com/
http://www.stbasilseminary.com/


Ç ðàä³ÿ "Ìèëîñåðäíèé Ñàìàðÿíèí"
У сьогоднішному євангельському читанні 

чули ми, що приходять до храму щоб помо-
литися - один фарисей і один митар. 

Фарисей вміє молитися. Псальми він знає 
на память. Ціле святе письмо у нього як з 
рукава. По потребі може зацитувати якого 
небудь пророка. Насамперед пригадує він 
Богові, хто він є. “Ось я", каже, "фарисей; 
той що постить завжди коли треба постити; 
той, що дає милостиню і то так, щоб інші ба-
чили і з мене брали приклад; той, що нікого 
не кривдить; той, що завжди направляє ін-
ших на правильну дорогу, пригадуючи їм їх-
ні провини. Я жодної Твоєї заповіді не перес-
тупив. Даю на Боже, і Ти, Боже, віддаєш мені 
багато, за що Я Тобі невимовно дякую.” Фа-
рисей вдячний Богові, що він неє, як інші, 
що Бога не шанують. “Дякую тобі”, продов-
жує “що я неє подібний до інших людей, так 
як на приклад до того нещасного митаря, що 
ось там у кутику стоїть. Він же насправді не 
повинен був навіть прийти тут до Твого хо-
рому, бо його присутність осквернює це свя-
те місце, але в такого роду людей нема ні 
стиду ні сорому. Для нього не існує навіть 
надії на спасіння. Він напевно одержить по 
правді від Тебе заслужену кару. Дякую тобі 
за твою справедливість.” 

Фарисеєві здається, що Бог мусть бути  ду-
же вдоволиний з нього. А може навіть пови-
нен йому дякувати, бо він-фарисей іде пра-
вильним шляхом. Коли б всі були так як він, 
то запанував би рай на землі. Він все знає, 
що слід робити, ніякої зміни життя не потре-
бує. Самовистарчальний у своїй духовості. 
Досконалий. Нічого від інших навчитися не 
може, і жодної помочі від Бога не потребує. 

А митар бє себе у груди кажучи: “Боже ми-
лостивий, будь мені грішному.” Він знає, що 
не має чим хвалитися, що нічого доброго не 
зробив, а брехати Богові, очевидно не буде, 
бо Бог все знає. Хай його ім’я буде благосло-
венне. “Нагрішив я багато, Господи, прости 
мені. Очисти мої гріхи.” 

Ось митар сам визнає, що багато нагрі-
шив. На кожному людському суді, був би 
засудженей. Не треба доказувати, що він 
грішник. Людей кривдив і Бога не шану-
вав. І що ж. Христос мусить його засудити 
а фарисея похвалити і винагородити. Та не 
так воно стається, як нам нераз здається. 
Самохвальба фарісеєва, не могла припасти 
до вподоби Богові. Фарисей насправді не 
молився до Бога, він молився до себе само-
го, велечав себе, поставив себе мірилом по-
видінки. Для нього вже і Бога непотрібно. 
І сказав Христос. - Митар пішов оправда-
ний до дому, бо він себе впокорив, визнав 
свої прогрішення, а не фарисей, що тільки 
вмів себе вевищати, хвалитися а інших 
при тому засуджувати, кидати в багно... 

Як ми молимося? Будучи християнами, 
вважаємо себе кращими від тих що Христа 
не знають. Набрали ми більше чеснот, і 
хвалимося немов це наша заслуга. 

Насправді нема причини нам хвалитися, 
бо хто ж як не ми повинні іти за Христом, і 
тому не слід нам переборщувати свої чес-
ноти, велечатися своїм духовним посту-
пом, а в той сам час змішувати інших з бо-
лотом, применшувати їхні заслуги засу-
джувати їх. Ми себе часто порівнюємо до 
грішників, і ростимо бо ми кращі за них. 
Якщо вже потрібно порівнювати себе до 
когось, то радше порівнюймо себе до тих, 
що стоять на більшому щаблі досконалос-
ти. Порівнюймо свій піст до посту св. Івана 
Хрестителя, давання милостині до св. От-
ця нашого Миколая, свою віру до віри му-
чеників, які своє життя віддали за Христа. 
Пам’ятаймо завжди на слова Господа з 
нинішного євангельского читання: “Вся-
кий хто підноситься, буде принижений, а 
хто принизується, буде піднесений.' ... 

Зробимо щось доброго, подякуймо Гос-
подеві, що послужився нами.., Даємо мило-
стиню, даваймо так, щоб того ніхто не за-
примітив і не похвалив нас. Радше хай по-
хвала прийде від того, що дав нам ці дари.  

From the desk of Fr. Ray Palko
Dear ____________________________ ,

(Your name here, for your very own personal letter)

Glory to Jesus Christ! Glory Forever! Christ
is Born! Glorify Him! (o.s.) As I write to you on
Thursday morning, the world’s ‘Super Sunday’
is over, Pittsburgh lost, and the world did not
end. Isn’t it amazing how much time, effort,
and expense is put into a single sporting event?
But that’s the way of the world as we go search-
ing for a futile and fleeting happiness. “As for
me and my house, we will serve the Lord.”

There is only one “Super Sunday,” which is
the day our Lord rose from the tomb and
brought us Life and Salvation, Pascha-Glorious
Easter! Whether you pray according to the
Julian (o.s.), or the Gregorian (n.s.) calendar,
last Sunday, February 6, we closed the book of
our usual Sunday cycle when we heard the gos-
pel about Zaccheus. This Sunday, February 13,
we open the first pages of our Church book
called “The Lenten Triodion” or “Book of
Three Odes.” This is our service book for the
preparation and celebration of the Great Fast.
It’s quite a pudgy book. The edition I use has
699 pages, and holding it in my hand and look-
ing at it, my first thought is, “How will we ever
get through this? Look how far away Pascha is
for us!” I don’t have to tell you about time fly-
ing, or the how short it really is, from now till
that radiant Easter Sunday we now begin jour-
neying toward. It will be here before we know
it! The services and the days of that big fat
“Lenten Triodion” will be taken as if it were a
pamphlet! Thanks to God for once again bless-
ing us with this holy opportunity and blessed
time to repent and turn to Him with all our
heart as we hear Him saying to us, as He did to
Zaccheus, Today salvation has come to this
house.” Let our prayer, as we journey on, be
that of the Publican, “O God, be merciful to me
a sinner.”

Pascha this year will be the same Sunday for
the entire Christian world! How wonderful is
that! In our Eastern rite churches, the Great

Fast will begin on Monday, March 7. (Latin
Church has Ash Wednesday on March 9).
Flowery/Palm Sunday, the Entrance of our
Lord into Jerusalem, will be April 17 and Pas-
cha on April 24. Just giving you a heads up!
Time to gather your materials for the writing of
the “pysanky,” those beautiful eggs!

The parish family and community of St.
Nicholas is this week mourning the passing of
Kataryna Staszkiw, who reposed in the early
morning of Sunday, February 6. To her family,
friends and fellow parishioners, we send our
prayers and sympathy that God bless and com-
fort them in their loss. To the newly reposed
Kataryna we sing, “Vichnaja Pamjat! Eternal
Memory!”

During the first week of the Great Fast all the
priests of the Eparchy of Stamford will be away
attending our yearly retreat. According to
Canon Law every priest is obligated to make a
yearly retreat, and to make it easy to fulfill that
duty, we gather together with our Bishop, usu-
ally during the holy time of Great Fast. Our
usual place is a retreat house run by the Fran-
ciscan order in Wappingers Falls, NY. This is a
town in Dutchess County, named for the local
Indians, and across the Wappinger Creek from
Poughkeepsie. So we have a long drive ahead of
us. We will be there from the 7th to the 10th of
March. More on this later….

Don’t forget to check the bulletin boards in
the back of the church. There are three upcom-
ing programs scheduled in March and April to
be held in Stamford. You might be interested in
attending one or all of them. Please check the
flyers for details. Other than that, there isn’t
anything big going on in the area this week.
We’ll take a nice quiet few days when we can
get them.

I would like to remind you that this coming
week, the week after the “Publican and Phari-
see,” is a fast-free week. There is no fasting, not
even on Friday. It is really beautiful to see how
our Church, guided by the Holy Spirit, eases us
into the rigors of the Fast that lie ahead. Enjoy



all the good things this week and be sure to eat
a hamburger on Friday! No fasting! “But the
days will come when the bridegroom shall be
taken away from them, and then they will fast.”
(Matthew 9:15)

St. Paul often talks about ‘the saints’ in his
epistles. The saints for him are the people of the
Church who have heard the gospel and are try-
ing to live it in their daily lives. This week I’ve
been blessing homes and visiting the hospitals
and nursing homes and I don’t know whether
you realize it or not, but we have many saints
among us in our community. What a joy it is to
be called to minister to these holy ones. Some
are perfectly healthy, some are sick, some are
homebound, some have family problems of one
kind or another. All are trying to do good in
their lives and to follow the Gospel message,
pass on the Faith, and to allow their lives to
bring about good for another. They truly are
living the two Great Commandments to love
God and neighbor.

Remember in the old days we were taught
“to offer it up.” That is still good advice and
something we really should do. What that is
about is the power of redemptive suffering.
Somehow we share in the sufferings of our
Lord, and we can send on the merits of that ill-
ness or problem and aid a brother or sister in
need somewhere in the world. The guy wonder-
ing why he survived World War II and is now
struggling to walk, has his answer in that re-
demptive suffering. If he accepts it, knows he is
part of God’s plan, then he is doing as much
good right in that nursing home as anyone
could do to aid another. One of the joys of my
life and ministry is that I get to see these beauti-
ful men and women, sick and suffering and
struggling as they are, but looking forward to
the Kingdom, and already living with the Lord.
There are no unimportant parts in this Body of
Christ! I am so blessed to be able to minister to
His holy ones, the Saints among us!

St. Valentine’s day is this Monday, February
14! A note on the computer says, “St. Valen-

tine’s Day is traditionally a day on which lov-
ers express their love for each other by pre-
senting flowers, offering confectionery or
sending greeting cards. Hey Guys, hope you
didn’t forget! It’s not too late yet…get out
there and do what ya gotta do! 

So I leave you with much love this week.
Happy St. Valentine’s Day! May our good
God, who is Love, bless you and keep you!
May our holy Lady protect you!.

In His Love,
Fr. Ray

Cell Phones - Мобільні Телєфони:

Please turn off or silence your cell
phone before entering the church.

Thank you!
* * *

Просимо вилучувати ваші мобільні телє-
фони, підчас Св. Літургії. Дякуємо!

From "Good Samaritan" Ukr. Radio pr.

All of our acts of personal devotion must be
sacred and personal – not intended for the lis-
tener but rather God - for the man or woman,
who does not seek our Lord outside the temple,
will surely lose sight of Him within. Our prayer
is a constant communion with the Lord. For
even if we whisper, even if our words fail to
speak from our hearts, a gentle cry rises from
within us, and God never fails to hear our in-
nermost appeal. "Lord have mercy on me, a
sinner." Prayer marks our point of transcen-
dence, from the human consciousness to the Di-
vine Presence, the point at which we can com-
pletely surrender our heart and soul to the
Lord. But only a humble heart may truly be ex-
alted, for only humility directs us beyond our
sins and offenses, and points us toward the Lord
who is all merciful. …

Ed was sitting outside his bookstore reading,
one nice spring evening. On a cement ledge sev-
eral yards away, a homeless man was begging
for change. Ed had seen him many times - he
was a "regular" in the neighborhood - and often
used an unexpected pitch to get attention. He
was irritable, but funny and friendly. His name
was Paul. Ed would often bring Paul food and
during the winter months he gave him refuge in
his store. But this spring evening the urban
street was especially quiet when Ed noticed a
man walking down the street, apparently going
home from work. Ed assumed he was an execu-
tive - middle-aged, tall, and distinguished, with
slightly graying dark hair. He had all the ap-
pearances of corporate success. He was ex-
tremely well-dressed in a navy blue pinstriped
business suit that probably cost about two thou-
sand dollars, silk tie, starched white shirt, brief-
case and polished black business shoes. Ed usu-
ally called men like that "Pinstripes". He knew
that Paul would not allow someone like that to
pass by without a request, but when it came out,
even Ed was startled. "Can I have your shoes
and socks, sir?" asked Paul. That "sir" really
added to the strangeness of the question. Now,

Ed would have assumed that Pinstripes would
have just walked quickly on. But he did not.
He walked over to Paul and asked him to repeat
the question. After he did, Pinstripes asked him
what size shoe he wore. Paul replied "nine and
a half". Ed saw the utterly bewildered look on
Paul's face. Pinstripes said: "Well, you're in
luck!" And he reached down and untied both
of his shoes, and slid his feet out of them. "And
you asked for my socks, too?" said Pinstripes.
"Well, you're right – you can't wear dress shoes
like these without the socks to go with them."
And Pinstripes reached under the tailored cuffs
of his business suit and pulled off his black
socks. He picked up both shoes and socks and
handed them to Paul with great dignity, reserve
and respect. Then he picked up his briefcase
and proceeded barefoot, still dapper in his im-
peccable business suit with his necktie tied just
right and his briefcase swinging ever slightly.
Ed watched until Pinstripes found his car about
one block further down. Paul was beside him-
self with joy. He held up the socks - they were
the expensive thin, long, black socks that busi-
nessmen wear. They were new. Then Paul held
up the shoes for Ed to look at. They, too, were
new with no wear on the soles or the heels. The
leather was shining and like nothing Paul had
ever seen. What could have prompted the digni-
fied owner of these shoes to take them off and
give them to a homeless man? He had probably
worn them through business meetings and in
plush offices, and belonged to a world that had
no relation to the homeless world of Paul. Most
people would simply walk around Paul and
scowl at him, judging him by his appearance
and lifestyle, but not Pinstripes. Paul held on to
those shoes for as long as Ed could remember.
As for their original owner, Ed just imagined
him arriving at his affluent home and explain-
ing his bare feet to his family. He could still see
Pinstripes, the essence of corporate dignity,
walking to his car and leaving Paul with a true
gift of the heart. That generosity and humility
was something Ed would never forget…


